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“Eddarrata ni,”
ajio awotoro.



“Aretia ni,”
ajio ahutti.



“Anettio ni,”
ajio ekiliuti.



“"Adohita ni,”
ajio etorogon.



“Errinita ni,”
ajio ahami.



“Efirrita ni,”
ajio éjuril.



“Epuasa ni,”
ajlo agagario.



“Ehutita nf,”
ajio aséeregel.



